
English
➀ At first, the tape has to be applied axial to the surface of the sleeve
➁ The „Cutmaster“ has to be fixed at the front part of the tape
➂ Now the tape has to be wrapped around the sleeve longer than the

„Cutmaster“
➃ The redundant tape has to be cutted along the upper edge of the

„Cutmaster“
➄ The „Cutmaster“ then has to be removed and ➅ the blank to be sealed

Francais
➀ En premier lieu, il faut appliquer axialement, l’adhésif autour du manchon.
➁ Le „Cutmaster“ doit en second lieu être placé en contact avec l’avant de

l’adhésif.
➂ En troisième lieu, on enveloppe le manchon avec l’adhésif, et ceci jusqu’à

hauteur du „Cutmaster“.
➃ Toute la partie dépassant celui ci, sera ensuite coupé au niveau de son

bord le plus élevé.
➄ Une fois cette opération effectuée, il suffit de retirer le „Cutmaster“ et ➅

de coller l’adhésif à l’emplacement de ce dernier.
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Deutsch
➀ Zunächst wird das Tape axial auf die Sleeveoberfläche aufgebracht.
➁ Der „Cutmaster“ wird nun an der Tapevorderkante angelegt.
➂ Nun wird das Tape um den Sleeve über den „Cutmaster“ hinaus

geschlungen.
➃ Das überstehende Tape wird durch Messerführung entlang der oberen

Kante des „Cutmaster“ abgeschnitten.
➄ Der „Cutmaster“ wird nun unter dem Tape entnommen und ➅ die Lücke

wird verschlossen.
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